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Schuldenrufe - Appel aux créanciers - Diffida ai creditori

i

ZWEITE VERÖFFENTLICHUNG 

1. Name und Sitz der aufgelösten Genossenschaft: 
Raiffeisenbank Raron-St. German-Niedergesteln, 
Raron

2. Name und Sitz der übernehmenden Genossenschaft: Raiff-
eisenbank Gampel-Steg, Gampel

3. Beschluss durch: Beschluss der Generalversammlung

4. Datum der Beschlüsse: 09.04.2004

5. Ablauf der Anmeldefrist für Forderungen: 15.07.2016

6. Anmeldestelle für Forderungen: 
Raiffeisenbank Gampel-Raron Genossenschaft, Postfach 113, 
3945 Gampel 

7. Hinweis: Die Gläubiger der aufgelösten Genossenschaft wer-
den aufgefordert, ihre Ansprüche anzumelden.

8. Bemerkungen: Die Raiffeisenbank Gampel-Raron Genossen-
schaft (bisher Raiffeisenbank Gampel-Steg Genossenschaft), 
in Gampel-Bratsch, übernimmt im Sinne einer Universalsuk-
zession und ohne Liquidation Aktiven und Passiven der Raiff-
eisenbank Raron-St.German-Niedergesteln Genossenschaft, in 
Raron. Die Fusion wurde von der Ge-neralversammlung der 
Raiffeisenbank Raron-St.German-Niedergesteln Genossen-
schaft am 8. April 2016 und der Generalversammlung der 
Raiffeisenbank Gampel-Steg Genossenschaft am 9. April 2016 
beschlossen.
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